CHUMBOJI u CUMBOJIN3M (Symbol and Symbolism)

Anexcanap Meanosuu Comcukos (Alexander Ivanovich Somsikov)

Abstract. Probable etymology of these two words. The translation of article from
Russian into English is enclosed.
AnnHoTtanus. BeposdTtHas sTuMonI0rns 3TUX ABYX CNOB. [Ipriioxen nepeBox cratbu

C PYCCKOTIO f3bIKa HA QHTJIMMCKUU.

3HaKU U CUMBO.IbL IIpaBAT MUPOM, a

HE CJI0Ba U HE 3aKOH
Kyn L3s1 (Kongytmit)
Haunem ¢ KOHKpETHOrO MPUMEHEHUS CUMBOJIA.

Bot 0XKXKnaacmMoc, BHUAUMO, THIATCIBHO ITIOATIOTOBJIICHHOC KPYHICHHC MOCTAa B

MOCKOBCKOM Mapke uMenu ["opskoro https://www.youtube.com/watch?v=it_UIBITgJY .

Puc. 1. Kpymenne mocta (kak CUMBOJIA smoti cTpaHbl), CHITOE B HY’)KHOM MECTE U B

HYKHOE BpEMS

Ha ¢one nepeBepuyTOii meHTarpaMMbl «00pooi BHU3, poraMu BBepx». Koro oHa
npu 3ToM u3o0paxaer? — /[IpsABona, Bcerja MNPUBETCTBYEMOI'O PEBOJIOLMOHEPAMU

Puc. 2 - 3.

Puc. 2. CuMmBosmmueckoe 0003HaYECHUE 0bA601a — KO3ea Menoca.


https://www.youtube.com/watch?v=it_UIBlTqJY

Puc. 3. Dta xe nmeHTarpamma Ha TOJIOBHOM yoope BpemMeHH TpoIrikoro

Takoe xe monoxeHue 3Be3abl Ha opnaeHe boesoro KpacHoro 3HameHnw,

yapexaeHHoro 16 centsops 1918 rona Puc. 4.

Puc. 4. Opuenranus 38e311b1 Ha opaeHe boeBoro Kpacunoro 3namenu

N xots ¢ magenneM TpomKoro ee MojoKEeHWe Ha TOJOBHOM yOOpe IepeBEepHYIIH,

OpJIEH TIPU STOM HE U3MEHMUJICS.
JbsiBos1 1 Mopaa

PaccMOTpUM 3THMOJIOTHIO 3THUX JABYX CJIOB.

Mbsieon. Bocxooum k aamunckomy diabolus unu x epeweckomy diabolos;

JIOOONBIMHO, YMO 6 A3bIYEeCKYI0 3IN0X)Y 5MO CI0B0 O03HAYANO BCe20 JULUb

«KJIeBEMHUKY», d 3HAYEHUE «CamaHay, «8paz pooa 4eno8edecko20» NOAUNLOCH Hd

3ape xpucmuancmaa.

IIpoucxoorcoenue cnosa 0vs6o. 6 smumonocuueckom ciosape Kpvinosa I A.

Kommenrapuii. Jlatunckoe IUABOJIYC unu rpeueckoe JUABOJIOC umeno
3HAUYEHUE «KJIEBETHUK» (y3Kas creuuanuzanus). [Ipoucxoxaenue 3Toro ciosa (TO €CTh
€r0 YTUMOJIOTHS) HE TIPeJIaracTcsl.

0b518011, Op.-pYCCK., CM.-CIA8. OUABOIb 010 0l0g, 0ose. 05601, cepboxops. haso,

poo. hasona, ycnas., 3aumcmes. uz epeu. oigforos;, cm. Pacmep, UOPAC 12, 2, 230;

I'p.-cn. sm. 53; Bepnexep 1, 199. Cp. makoice 0eo, 0ézome.

IIpoucxoscoenue cnosa 0vsa80 8 SMUMONI02UHLECKOM OHIAUH-cl08ape Pacmepa M.

Kommentapmii. tak, 1p.-pycck., CT.-ClaB. — 3aMMCTB. U3 Tped. 010Poroc — He
uHaue. B uem 31ech ycMoTpeHa cBsasb co ciaosamu JIEJ] (?) wm JIETOTh (??), mecTa

JJIsA O6’b}ICHCHI/IH, BUJIHUMO, He XeamuJo...


https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%B4/%D0%B4%D1%8C%D1%8F%D0%B2%D0%BE%D0%BB
https://lexicography.online/etymology/%D0%B4/%D0%B4%D0%B5%D0%B4
https://lexicography.online/etymology/%D0%B4/%D0%B4%D0%B5%D0%B3%D0%BE%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%B4/%D0%B4%D1%8C%D1%8F%D0%B2%D0%BE%D0%BB
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Jvsieon. 3aumems. uz cm.-ci. 53., 20e ouasonv < epeu. diabolos «kresemnuxy, a
3amem — «310U OyX», npouzsoonozo om diaballo «xniesemamov, ocosapusamovy
(om ballo «opocaro, paspywaroy).

IIpoucxodcoenue cnosa ovsason 6 smumonozuieckom crogape Lllanckozo H. M.

KomMmenTapuii. 3auMCTB. U3 CT.-CJ. 513., TO €CTh U3 caMoro pycckoro. IIpu 3Tom
Bce ke m3 rpedeckoro JIMABOJIOC — «xneBetHuk» ot ballo (BAJIJIO) «bpocaio,
paspywaroy. HyxHoe 3atemHenue nocturaercs. OOpaTHOE 3aMMCTBOBAaHUE I'PEYECKOT0
JMABOJIOC — u3 pycckoro JJUABOJI yxe HEMBICIUMO.

JesiTeqb

Jéamens. Obpazosarno om 0vbamu — «0eiamvy», CM. 0elo.

IIpoucxoocoenue cnosa oesmens 6 smumonocuveckom ciosape Kpvinosa I'. A.

Héamens. Vckon. Cygh. npouzsoonoe om desimob «0enamuvy, 00pa308aHUst co

3HAYEHUeM MHO2OKPAMHO20 OetiCm8uUs Om 0enb 8 3HAYEHUU «0elambvy (CM.).

IIpoucxoscoenue crnosa oesmens 6 smumonozuveckom ciosape [llanckozo H. M.

IMpepnaraemasi I TUMOJIOTUSA

Otumonorus pycckoro cinosa JMABOJI wim AbABOJI npocra n He HyKaaeTcs B
3auMCTBOBaHUAX. CII0XKHOE CJIOBO, COCTABJICHHOE JBYMS HCXOAHBIMH IPOCTBHIMH
cnoBamu [IMA+BOJI, sBidtonieecs BbICKa3bIBAHUEM, HCIOJIb3YEMBIM B CIIMTHOM BUJIE.
ITepBoe cnoBo JAMA wmu AU B HeGonbmioMm cokpamenun [IbS o3nauaer T,
JNEATDH, HEATEJIb, BTopoe cnoBo BOJI ecth cokpamenue cinoBa BOJIBHO wnm
CBOOOJHO (IO COOCTBEHHOMY TMpPOM3BOJY), HE PYKOBOJCTBYSCH (IOJUHMHSISCH)
00)KECTBEHHBIM YCTAHOBIICHUSM HJIM 3aKOHAM.

JlbsiBon 10 BOJIBHBIM JESTEJIL — HapYIIUTENh O0XXECTBEHHBIX TMPABUII,
BOCIIPUHMMAEMOM KaK BpEAUTENb, TEMHBIA W 370M. VcmonmHuTenu BoIM IbsBOJIA
HAa3bIBAIOTCS BOIbHLIMU KAMEHWUKAMU WIN MACOHAMU, TO €CTh JOMOCTPOUTEIISIMHU.
[Tockonbky ¢paniry3ckoe cioBo MAISON (B npousnomennn MO30H) o3nauaer [JOM.
Toxxe o003HaUEHUE 80bHOCO Oesimens — MOAPYUHOTO JAbsiBosa. [Ipoune nmesrenu yxe
HeBOJIbHble, JUIsl HUX MACOHBI SIBIIIOTCS PYKOBOAUTEISIMU WK Tpopabamu. Mx Tak u
Ha3bIBAIOT — Npopabamu nepecmpouru.

IbsaBon u ero noapyunsie — Maconbl 310 BOJIBHBIE JIEATEJIN, neiicTByromue
110 COOCTBEHHOMY TTPOU3BOJTY .

DTO HECYIIHE cMepmb HAPYIIUTETHW OO0KECTBEHHBIX IMPABUI, MO OMNPEICITICHUIO
SABJISTFOIIMECST (PUTYpaMu OTPUIIATEIbHBIMU. BocnpuHUMaeMbIMU KaK TEMHBIE U 3JIbIC
BpEIUTEIM W TIEPMAHECHTHBIC PEBOJIOIMOHEPHl. MM Hy»XEH XaoCc M HE yCTpauBaeT
HUKAaKot OOIIECTBEHHBIN WM TOCYAapPCTBEHHBIN CTPOMA.

ITpoucxoxaenue cjioa Mopaa

OTtpeiBok cTuxoTBOpeHuda Onera ApkaapeBuya TapyTuHa:


https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%B4/%D0%B4%D1%8C%D1%8F%D0%B2%D0%BE%D0%BB
https://lexicography.online/etymology/%D0%B4/%D0%B4%D0%B5%D0%BB%D0%BE
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D0%B4/%D0%B4%D0%B5%D1%8F%D1%82%D0%B5%D0%BB%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/%D0%B4/%D0%B4%D0%B5%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D0%B4/%D0%B4%D0%B5%D1%8F%D1%82%D0%B5%D0%BB%D1%8C

Haunnaercs mecsiy MOPJIAT*.

YT0-TO OH HEXOpPOIIIEEe 3HAUHUT. ..

Moit nanapuuk yrptom u MOPJIAT,

B pa3roBope IJ1a3a CBOU IpsyeT.
Emy maercs ciemyroriee mosiCHCHHE.

*Mecsan Mopaan — mecsitg ymupanusi. COOTBETCTBYET €BPOINEHCKOMY aBryCTY.

mopoa L., ykp., onp. mopoa. Cyoss no Hamuuuio -p-, 3aumMcme. uz up. *maraoa-, cp.
asecm. ka-marada- «2on06a», cob6CMBEHHO «UMO 3a 20]108d, OMEPAMUMENbHAS
eonosay (bapmonoms 440); poocmeenno Op.-uno. mirdhdn- m. «106, 2onoea,
gepuiuna, eepxywikay, awenoc. molda «eonosay, epeu. PLwOpds «6vicoko
noousaswuicsy, moxap. malto «snepegviey;, cm. @Ppenxenn, IF 50, 6 u cu.,
Xonomxayzen, IF 32, 333; Vaenoex, Aind. Wb. 228. Ciooa ne omnocumcs aimiu.
murdét «sopuamo, pviuamvy, eonpeku Mayenayspy (LF 10, 332) [lluzanu
(«Paideia», 9, Ne 4-5, 1954, cmp. 312) evickazvieaemcsi npomue OIUZOCU C
asecm. ka-marada-, donyckas poocmeo cioeéa mopoa c aam. mordeo. — T.].
mopoa ll. «sepwiay, ononeyk., apxawe., c.-8.-p., 6ocm.-pycck. Bepoammno, un.-ye.
NPOUCXONHCOeHUs, KaK U mepéda, mepoa (cm.); cm. Kanuma 164 u cn.; RS 5, 87;
LIpeoop. I, 556, Cemans, FUF 12, 270. komu morda, yomypm. morda 3aumcms. u3
pyeek. (em. Cemand, mam sce;, Kanuma, mam sce;, Buxm.-Yomuna 162), 6 mo epems
Kax imut. murda (mo dice) npoucxooum usz nue. miirda unu scm. mord, cm. Tomcen,
Beror. 270; M.-D. 2, 667.
Ipoucxoocoenue cnosa mopoa 6 smumoiocutieckom ounaiH-ciosape @acmepa M.
3nech k neny otHocutcs mopna I. [peanmaraemsiil nepedeHb S3bIKOB: VKp., OJp.,
up., cp. agecm., Op.-UHO., AH2NOC., 2ped., moxap., JMmui., agecm., 1am., «HaydHasD»
peKOHCTpyKIus  *morada- (MEPD3JIA) ¢ psagoM  BO3MOXHBIX — 3HAYCHHUI
«OTBpATUTENIbHAS TOJIOBa», «J100, TOJI0OBA, BEPIIMHA, BEPXYIIKay, «rojoBa», BJIOTPOC
(?) — «BBICOKO MOIHSBIIHICS», «BIEPBIC», KBOPYATh, PhIUATHY.
3nece 100% momamaame mumo yenu. Jlaxke ©Huyero Omuskoro. IloneBoire
MPUNIOMHHAIOTCS cioBa AjbpoHca BaH BopaeHa, kanmuTaHa BaJUTIOHCKOH TI'Bapiauu

(¢punsm «Pykomnucs, HaiinenHnas B Caparoce») Puc. 5.


https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%BC/%D0%BC%D0%BE%D1%80%D0%B4%D0%B0

Puc. 5. — Hy, a Teneps, korna MHE BCE U3BECTHO, OTKPOMTE MHE, KTO Bbl TaKHE Ha

caMoM Jene?
IIpennaraemasi 3TUMOJIOT UL

Haszpanue mecsana MOPJIAT npoucxoautr ot cimoBa MOPT, 1o ecth cMepTh.
[To-nateinn — MOPC, nerkoe uckaxenue pycckoro cioBa MOPO3. Tloatomy pycckoe
cioBo MOPJIA o3HauaeT — mep3asblil, 3amep3uiuii, HenOOBUMCHDBLU (3a0epeBIHeBUIUT UL
OKAMEHe8UIUIL), HeNHCUBOU, NOMEPMBEBUIUL, BbLMOPOUHDLU, MPAYHBLI.

PaccmoTpum Temepr MHEHHUS CJIOBapedl O MPOUCXOXKIECHWUW U 3HAYCHHUM CIIOBa
CHUMBOJI.

IIpoucxoxaeHue cji0Ba CMUMBOJI

Cumeon. 3aumcmeosanue u3z epeueckoeo, 20e cywecmeumenvbHoe symbolon

(«3Hax») obpasosano om 2nazona symballein — «coeounsamo ».

Ipoucxoorcoenue cnosa cumeon 6 smumonozuieckom ciosape Kpvinosa I'. A.
3nece CUMBOJI sto rpeuecknit CUMBOJIOH — 3nak, ot CUMBAJUJIENH.

CUMBO]L pOO. N. -A, CMAP. CUMBOIL «COKPAWEHUe, COKD. U3NONCEHUEe, BeUeCNBEHHOe
uU300Opadicerue 4.-1. OMEIEUeHHO20», CePOCK.~YClas. CUMBBONL aUUfolov. U3 epeu.
oOUPOLOV «3HAKY.

IIpoucxoocoenue cnosa cumeo 8 SMUMON02UYECKOM OHAAUH-clo8ape Pacmepa M.
3nech To ke camoe. CokpallleHUe B 3HAYCHUU — 3HaK.

CUMBOIJI. 3aumcms. 6 nauane XVIII 6. u3z epeu. 3., 20e symbolon «3Hak,
npumemay — om symballein «eécmpeuamovcay. Cumeon UcCXoOHO — «3HAK, MEMKAY

(yoocmosepsiowue TuYHOCMb NpU 0e1080U 8cmpeye).

IIpoucxoorcoenue cnosa cumeon 6 amumono2udeckom ciosape lllanckozo H. M.

Toxe «3Hak, MeTKa» Puc. 5.


https://krylov.lexicography.online/%D1%81/%D1%81%D0%B8%D0%BC%D0%B2%D0%BE%D0%BB
https://vasmer.lexicography.online/%D1%81/%D1%81%D0%B8%D0%BC%D0%B2%D0%BE%D0%BB
https://shansky.lexicography.online/%D1%81/%D1%81%D0%B8%D0%BC%D0%B2%D0%BE%D0%BB

Puc. 5. Vcnoenwvini 3nak, MerTka, yIOCTOBEpSAIOIIME JUYHOCTh IIPU JEIOBOW BCTpEYE
(bunbm «bamy).
IIpeanaraemasi 3TUMOJIOT U

CnoBo CUMBOJI siBiisieTcst CIUTHBIM pycckum BbIcKazbiBaHueM — CUM+BOJIIO

(To ecThb xenar) B HEOOJIBIIIOM COKPALICHUU. VICIOMB3yeMbIM B 3HAUCHUH — 8bIPANCAIO
namepenue. IIponsogusiM ot ciioBa CUMBOJI seiserca CUMBOJI+U3M.

[IpraymaHo MHOTO JpYTUX CIOB C 3THM K€ OKOHYaHHEeM — Mapkc-M3M, nenun-
N3M, tpork-U3M, 6onbmieB-U3M, kommyH-U3M, Han-M3M, rimoban+NU3M u mip.

A 9TO OHO 03HAYaET, KAKOB €TO CMBICIT?

DTO  OKOHYaHHWE, BEpPOATHO, SBISIETCS  COKPAIEHHBIM  BBICKA3bIBAHUEM
N+3MEN=1+3M, HCrOJIb3yeMbIM B CIMTHOM BHJIC.

To ecTb 3TO TOXKE pycckoe CIOBO, TOTHOCTHIO O3HAYAONIEE: MAPKC+U+3MEH,
JIEHUH+W+3MEN, CUMBOJI+U+3MEH u T.1.

Kakoro ummeHHo 3Mmes 31ech umeroT B Buay? — bulneiickoro, pasymeercs,
o0o3HavarIero AbsiBoNa-uckycurensd. lloacTpekarenss K  HapyLIEHUIO  JIFOOBIX

00’KECTBEHHBIX M YEJIOBEUECKHX YCTaHOBHeHHﬁ. On u gBisercs PYKOBOAUTCIICM BCCX

stux U3Mos Puc. 6.

Puc. 6. CotBopennas mapa M 3MEM (B cokpaenuu -M3M).

CaM OH K CO3JaHHIO YEro-IMOO MOJIOKUTENILHOrO HecrmocobeH. IIpenen ero

«TBOpPYECTBA» — YEpHbIN KBagpaT Manesuua Puc. 7.



Puc. 7. YUepHblii KBagpaT — Mpejiesl KTBOPUECTBA» OMOJICHCKOTO MOACTPEKATEIIS



CHUMBOJI u CUMBOJIN3M (Symbol and Symbolism)

Anexcanap Meanosua ComcukoB (Alexander Ivanovich Somsikov)

Abstract. Probable etymology of these two words. The translation of article from

Russian into English is enclosed.

AnnoTtanus. BeposdtHas sTuMonorus 3Tux AByX cioB. [Ipriioxen nepeBox cratbu

C PYCCKOTIO SI3bIKAa HA AHTJIMUCKUM.

Signs and symbols rule the world,
not words nor laws

Kung Ti (Confucius)

We will start with the specific application of the symbol.

Here is the expected, apparently, carefully prepared wreckage of the bridge in
Gorky Park in Moscow (https://www.youtube.com/watch?v=it_UIBITgJY).

T e T aF A
Fig. 1. The collapse of the bridge (as a SYMBOL of this country)

Taken in the right place at the right time against the background of an inverted
pentagram "beard down, horns up".

Who is it depicting in the process? The devil, always welcomed by revolutionaries
(Fig. 2 - 3).

Fig. 2. The symbolic meaning of the devil, Goat of Mendes.


https://www.youtube.com/watch?v=it_UIBlTqJY

Fig. 3. The same pentagram on Trotsky's time headdress

The same star position on the Order of Wartime Red Banner, established on 16

September 1918 (Fig. 4).

Fig. 4. The orientation of a star on the Order of Wartime Red Banner

And although its position on the headgear was turned upside down with the fall of

Trotsky, the Order has not changed.
Jvason (Devil) and Mopoa (face)
Let us consider the etymology of these two words.
At the beginning, the opinions of dictionaries.
Jvsieon. 1t goes back to the Latin diabolus or the Greek diabolos; curiously, this
word meant only "slanderer" in the Pagan era, and the meaning of "Satan",
"enemy of the human race", appeared at the dawn of Christianity.

Etymological online dictionary of G. A. Krylov
Note. Latin diabolus or the Greek diabolos had the meaning "slanderer" (narrow
specialisation). The origin of this word (i.e. its etymology) is not offered.

ovsieon, Old Russian, Old Slavonic oulleorv didflolog, 6onre. oseon, Serbo-
Croatian /aso, Church Slavonic, borrowed from Greek digfiolog; see Vasmer,

IORYAS 12, 2, 230; Berneker 1, 199. Cf. deo, 0ézoms.
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Origin of the word ows60 in the etymological online dictionary of M. Vasmer

Note. So, Old Russian, Old Slavonic word is borrowed from Greek, without a
doubt. What is the connection to the words JE/7 (grandfather) (?) or JET'OTb (tar) (??)?

There was probably not enough room for an explanation...

Jvsieon. Borrowed from Old Slavonic, where ouasonr < Greek diabolos
"slanderer"”, then "evil spirit", derived from diaballo "libel, slander" (from ballo
"I throw, destroy").

Etymological online dictionary of N. M. Shansky

Note. Borrowed from Old Slavonic, that is, from the Russian language itself. Yet
from the Greek diabolos "slanderer” from ballo "I throw, destroy”. The necessary
blackout is achieved. Reverse borrowing of the Greek diabolos from Russian ouasons is

already unthinkable.

Jlesamens (Actor)
JMeamens. Formed from owsamu "do", see oeno.

Etymological online dictionary of G. A. Krylov

Jéamens. Original. Souff. derivative of desms "do", formations with the meaning
of multiple actions from oems in the meaning of "do".

Etymological online dictionary of N. M. Shansky

Proposed etymology

The etymology of the Russian word 1 ABOJI or JIbABO.JI is simple and does not
need to be borrowed. A complex word composed of two original simple words,
JHA+BOJI, which is a statement used in a conjoint form.

The first word JHA or JUA (in the small abbreviation Zb4) means JHH,
JEATH, IEATEJIB, the second word BOJI is the abbreviation of the word BOJIBHO or
free (by choice), without being guided by (obeying) divine institutions or laws.

The devil is a FREE MAN, a violator of divine rules, perceived as a pest, dark and
evil. Performers of the devil's will are called Freemasons, i.e. house builders, because
the French word MAISON means HOUSE. The same designation of a free man, the
devil's handy. Others are already involuntary, the Freemasons are their leaders or
foremen. That is what they are called: foremen of perestroika.

The Devil and his Masons are FREEMEN, acting at their own free will.

They are death-bearing violators of divine rules, negative figures by definition,
perceived as pests and permanent revolutionaries. They need chaos and are not satisfied

with any social or state order.
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Origin of the word mopoa

An excerpt of a poem by Oleg Arkadievich Tarutin:

Havunaemcs mecay MOPIJAT™.

Ymo-mo on Hexopoutee sHavunmi...

Mot nanapuux yeprom u MOPJIAT,

6 paszcoeope 2iasza ceou npAavem.
Concern is expressed about the similarity of the names of the month mopoam

(Mordad) and the intimidating appearance of mopoa (muzzle) of the guide.
It has the following explanation.
* The month of Mordad is the month of dying. It corresponds to European
August.

mopoa 1., Ukranian, Belarusian mopoa. Judging by -p-, it is borrowed from
Iranian *moarada-, Avestan ka-moarada- "head", actually "what a head, disgusting
head" (Bartolome 440); related to Ancient Indian mirdhan- “forehead, head,
top, tip", Old English molda "head", Greek Slwbpdc "high rise”, Tocharian
malto "first"; see Frenkel, IF 50, 6 et al.; Holthausen, IF 32, 333; Ulenbeck, Aind.
Wh. 228. This does not include Latvian murdét "grumble, growl”, contrary to
Matsenauer (LF 10, 332) [Pisani (Paideia, 9, No. 4-5, 1954, p. 312) speaks out
against the proximity with Avestan ka-moarada-, allowing the word mopoa to be
related to Latin mordeo. — T.].
mopoa 1. "bow net", Olonets, Arkhang., East Russian. Probably of Finno-Ugric
origin, as well as mepéoa, mepoa; see. Kalima 164 et al; RS 5, 87; Preobr. I, 556;
Setele, FUF 12, 270. Komi morda, Udmurt morda borrowed from Russian (see
Setele, ibid; Kalima, ibid; Vikhm.-Uotila 162), while Latvian murda (Same) comes
from Lithuanian miirda or Estonian mérd; see Tomsen, Beror. 270; M.-E. 2, 667.

Etymological online dictionary of M. Vasmer

Here we need mopoa 1. Proposed list of languages: Ukranian, Belarusian
Iranian, Avestan, Ancient Indian, Old English, Greek, Tocharian, Latvian, Avestan,
Latin, "scientific" reconstruction *maracoa- with a number of possible meanings:
"disgusting head", "forehead, head, top, tip", "head", BrwOpog "high rise", "first",
"grumble, growl".

This is 100% missing the target. Not even anything close. The words of Alphonse
van Worden, captain of the Walloon Guard (film "The Manuscript Found in
Saragossa™), are invariably reminiscent (Fig. 5).
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Fig. 5. — Now that | know everything, can you tell me the truth? Who are you really?

Proposed etymology
The name of the month Mordad comes from the word MORT, i.e. death. Latin
MORS, a slight distortion of the Russian word MOPO3. That is why the Russian word
MOPJIA means frozen, stationary (hardened or petrified), inanimate, dead, gloomy.
Let us now consider the opinions of dictionaries on the origin and meaning of the
word CUMBOJI (symbol).

Origin of the word CHMBOJI
Cumson. Borrowing from the Greek, where the noun symbolon (*'sign") is derived
from the verb symballein "unite".

Etymological online dictionary of G. A. Krylov
Here CUMBOJI is the Greek symbolon, sign, from symballein.

cumeon, Old cumeon "abbreviation, abbreviated presentation; a real picture of
something distracted"”, Serbian Church Slavonic cumwseons avufiolov. From Greek
ovufolov "sign”.

Etymological online dictionary of M. Vasmer
And here it is the same. Abbreviation in meaning of a sign.

Cumeon. Borrowed in the early 18th century from Greek, where symbolon "sign,
omen" is from symballein "meet". Cumsoxn is originally a "sign, mark" (identity
cards for business meetings).

Etymological online dictionary of N. M. Shansky

Also the "sign, mark" (Fig. 6).
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Fig. 6. Conventional sign, mark, identifying the person (film "Ball™).

Proposed etymology

The word CUMBOVJI is a Russian phrase CHM~+BOJIIO (i.e. | wish), used in a
conjoint form and in a small abbreviation. It means "l express my intention". The
derivative of the word CZMBOVJI is the word CUMBOJI+H3M (symbolism).

Many other words with the same ending have been invented: mapxc-U3M
(Marxism), aenun-U3M (Leninism), mpoyx-HU3M (Trotskyism), 6onvues-U3M
(Bolshevism), kommyn-M3M (Communism), nay-M3M (Nazism), erobar+H3M
(globalism).

What does it mean, what is its meaning?

This ending is probably an abbreviated statement 2+3MEH=H+3M, which is
used in a conjoint form. That is, it is also a Russian word, meaning: Mapxc+u+smet
(Marx and a snake), Jlenun+u+smen (Lenin and a snake), Cumeon+u+smein (Symbol
and a snake), etc.

What kind of snake does it mean here? Biblical, of course, meaning the devil-

temployer, instigator of all divine and human decrees. He is the leader of all these ISMs
(Fig. 7).

Fig. 7. Created pair and snake (abbreviated ISM)



14

He himself is incapable of creating anything positive. The limit of his “creativity"

Is the black square of Malevich (Fig. 8).

Fig. 8. The black square, the limit of the "creativity" of the biblical instigator.



